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RESUMEN. Jiloca Laqua, el lugar del agua, es un proyecto de urbanismo proac-
tivo o planificación estratégica cuya primera aportación consiste en haber sabido
apreciar y haber puesto en valor que en el entorno de Lechago (Calamocha, Jiloca,
Teruel) existen una serie de potencialidades para el desarrollo socioeconómico no
aprovechadas, derivadas de la confluencia en una misma área de tres importantes
infraestructuras, a saber, la autovía A-23, dos estaciones de la renovada línea férrea
Zaragoza-Teruel, y el singular embalse de Lechago.

Aprovecha inversiones públicas ya realizadas en infraestructuras, para potenciar las
sinergias que se derivan de su confluencia en una misma área geográfica, y, con una
asumible inversión adicional, ponerlas en valor, conformando un nuevo gran foco de
actividad económica, original en su planteamiento, con amplia repercusión social y
con gran capacidad de movilización y arrastre sobre la inversión privada.

Es el agua del Jiloca embalsada, configurada como un campo de regatas permanen-
te, y todas las actividades que se pueden realizar en torno a ella ( motonáutica, remo,
piragüismo, esquí acuático, surf, vela, aguas tranquilas, aguas bravas, S.U.P., pesca,
submarinismo, orientación subacuática, …) a nivel de alta competición y de entre-
namiento para la misma, así como de la industria vinculada, el ocio y el turismo, lo
que se constituye en el asunto central de la actividad prevista, combinada con su alto
grado de accesibilidad por vías de alta capacidad carretera y ferroviaria.
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La autovía, con una intensidad media diaria (IMD) de paso entre 8.000 y 10.000
vehículos aporta visitantes potenciales a los que captar. La renovada línea de ferro-
carril, para su conversión en alta velocidad una vez se haya electrificado tal como
está previsto, permitirá la posibilidad de conectar en 30 minutos con la estación del
AVE en Zaragoza, por la que podrían acceder cómodamente viajeros de Madrid y
Barcelona; y permite además la programación de viajes específicos para las activida-
des que se diseñan en LAQUA (competiciones deportivas, macroconciertos,…) con
un corto desplazamiento para los espectadores que vengan desde Zaragoza. 

Es de destacar esta especial relación simbiótica que se establece con la línea ferro-
viaria Zaragoza-Teruel de la que se servirá para su óptimo funcionamiento y a la
que, en sentido inverso, aportara los usuarios necesarios para su supervivencia y ren-
tabilidad, demostrando la trascendencia social de la iniciativa. 

Igualmente permite configurar un destino turístico de primer orden unificado en
torno al agua, para el que supondrá el punto de referencia, abarcando el suroeste ara-
gonés (entre la A-2 y la A-23), que englobaría, como principales referencias, el turis-
mo deportivo y de ocio (LAQUA), el de naturaleza (Laguna de Gallocanta, Monas-
terio de Piedra) y el de salud (balnearios).

Jiloca Laqua reúne las características necesarias para poder convertirse en el gran
proyecto motor que revitalice la maltrecha economía de la Comarca del Jiloca, incor-
porando al tejido económico nuevos sectores productivos y la potenciación indirec-
ta de los actualmente existentes.

ABSTRACT. Jiloca LAQUA, The water’s place.
Strategical development project to take advantage of Lechago’s reservoir 

JILOCA Laqua, the water’s place, is a proactive or strategic urban planning project
whose first contribution has been appreciating and valuing Lechago’s environment
(Jiloca, Teruel, Aragón), where there are numerous possibilities for socioeconomic
development unexploited. This results from the confluence of three important
infrastructures into a single area, which are, the A-23 highway, two renovated rail-
way stations of the line Zaragoza-Teruel and the unique Lechago’s reservoir.

This project also takes advantage of public investments already made in infrastruc-
ture, thereby enhancing synergies arising from its confluence in the same geogra-
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phical area, and, with an acceptable additional investment, put them in value, for-
ming a major new economical focus activity, with an original-planting, and high
social impact and capacity to mobilize private investment.

The Jiloca’s impounded water is able to perform lots of activities like (motorboat
racing, rowing, kayaking, water-skiing, surfing, sailing, calm water, whitewater,
S.U.P., fishing, scuba diving, underwater orientation…) at high level competition
and training, as well as the linked industry, leisure and tourism. All this is combined
with a high level of accessibility by highway roads and railway. 

By one side, the highway, with an average daily traffic (ADT) passing between
8,000 and 10,000 vehicles, provides potential visitors who will be able to grasp. By
the other side, the renovated railway line, once it will be electrified to high speed
conversion as planned, will allow the possibility of connecting in 30 minutes with
the city railway station in Zaragoza, by which travelers could easily access Madrid
and Barcelona; and will allow the programming of specific activities trips that are
designed in Laqua (as sports competitions, big concerts...) with a small distance to
viewers coming from Zaragoza.

It should be noted this special symbiotic relationship established with railway line
Zaragoza-Teruel, which will serve for optimal working and, conversely, it will pro-
vide the necessary users for its survival and profitability, demonstrating the social
significance of the initiative.

Also it lets configure a first order tourist destination united around water, which
will benchmark the aragonese southwest (between the A-2 and A-23), which would
include, as main references, sports leisure, tourism (Laqua), nature (Gallocanta
Lake, Monasterio de Piedra) and health (spas).

Jiloca Laqua meets the necessary to become the great engine project able to revitali-
ze the battered economy of Jiloca’s District, incorporating into the economic struc-
ture new productive sectors and empowerment the currently existing.
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1. Justificación

El proyecto JILOCA LAQUA, “El lugar de agua” nace de la observación de las
potencialidades territoriales que se dan en la turolense Comarca del Jiloca y, por
extensión, en el suroeste aragonés, con algunas de las comarcas más deprimidas del
territorio, pero que en la última década ha visto finalmente materializarse, no sin
polémica, inversiones públicas en infraestructuras (autovía, ferrocarril, embalse,
etc.) de las que aún no se ha sabido aprovechar todas las oportunidades que ofrecen
para el desarrollo.

En la parte central de este vasto territorio que abarca desde el puerto de Paniza al de
Singra, o siguiendo capitalidades desde Cariñeña, Daroca, Calamocha, Monreal
hasta Cella, Montalbán y Calatayud, hay una ubicación que se ha visto privilegiada
por la confluencia de infraestructuras que permiten el desarrollo de un proyecto sin-
gular, ubicado aquí, por lo que posibilitará el desarrollo de la zona, pero con altísi-
mo grado de accesibilidad para el conjunto del país. 

Se trata del tramo final del valle del río Pancrudo y su encuentro con el de la Ram-
bla de Cuencabuena, entre las localidades de Luco, Lechago y Navarrete, actual-
mente integradas en el municipio de Calamocha, en donde confluyen:
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1.- La autovía A-23, que vertebra Aragón de Norte a Sur, y comunica el Pais Vasco,
Navarra, La Rioja y Zaragoza con el litoral mediterráneo (Valencia, Castellón).
Tiempos desplazamiento: 50 minutos a Zaragoza, 30 minutos a Teruel, 1:45 h. a
Valencia, 1:50 h. a Castellón. Tiene una intensidad media diaria (IMD) entre 8.000
y 10.000 vehículos.

2.- Dos estaciones, o con más precisión un apeadero (Lechago) y una estación con
vía principal y otra vía que permite el cruce de trenes (Navarrete), de la línea ferro-
viaria Zaragoza-Teruel-Valencia y futuro eje Cantábrico-Mediterráneo. Actual-
mente está renovada la plataforma del tramo Zaragoza-Teruel y aprobado el pro-
yecto de electrificación de la misma. Una vez realizada ésta, y si se cumplen las velo-
cidades previstas, este emplazamiento quedaría a apenas 30 minutos de Zaragoza y
25 minutos de Teruel. En Zaragoza se producen los enlaces con la línea de AVE
Madrid-Barcelona, por lo que realizando el correspondiente transbordo, ambas ciu-
dades quedan aproximadamente a menos de 2 horas en tren (1:15 h. + 0:30 h.) de la
estación de Navarrete. 

3.- El embalse de Lechago, que almacenará agua proveniente del río Jiloca. Con una
capacidad 18,80 hm3 llenando hasta la cota 891 m.s.n.m., su lámina de agua máxi-
ma ocupará una superficie de 175 Ha, con una longitud de 3.600 m. y una anchura
media de 486 m. (mínima de 320 m.)
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Además otras características hacen singular este embalse. Aunque ubicado en el
cauce del río Pancrudo, su llenado se produce por bombeo de las aguas del río Jilo-
ca, pues la aportación del Pancrudo es muy escasa. Este sistema de llenado “artifi-
cial” permite en buena medida hacerlo “a voluntad” y regular el mismo de manera
mucho más precisa que un embalse tradicional.

Dadas ésta y otras peculiaridades, se pueden compatibilizar en él usos diversos. Ini-
cialmente proyectado para riegos en el Bajo Jiloca, en los últimos años se ha consta-
tado que no hay demanda real de riego (apenas 6.000 ha en cultivo) e incluso que
ésta, en caso de existir, se podría satisfacer de forma más próxima, sencilla y econó-
mica mediante pozos para extraer aguas subterráneas. Los agricultores que deman-
daban ese agua por necesidades de riego ahora ya no lo hacen dado que, debido a la
escasa superficie regable, no pueden asumir la repercusión de los costes de explota-
ción. La puesta en uso se ha paralizado, no se ha construido canal de reparto (que
debería ser el mismo río, con las pérdidas de caudal que ello supone), y sería necesa-
ria también la modernización de los regadíos actuales. 

El abastecimiento a núcleos urbanos desde el embalse, mediante el pago de un
canon, tampoco ha sido visto como necesario por los Ayuntamientos, que, en el
tiempo transcurrido, han ido solucionando sus suministros por otras vías. 

Nos encontramos pues, ante un infraestructura construida con una importante
inversión pública (en torno a 60 millones de euros), que no tiene una clara demanda
para sus usos principales, y sin embargo con una ubicación y características que la
hacen idónea, con otros usos compatibles, para fundar en ella un proyecto estratégi-
co de desarrollo para todo el territorio suroccidental de Aragón.
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Por otro lado, la comarca del Jiloca también está atravesada por el trazado de la
carretera nacional N-211 que, desde Monreal del Campo permite la comunicación
directa con Molina de Aragón, Guadalajara (188 km., 1:45 h.) y Madrid (248 km,
2:30 h.) a través de la conexión con la A-2 en Alcolea del Pinar. Está programada por
el Ministerio de Fomento la conversión en autovía del mencionado tramo Monreal -
Alcolea del Pinar, con lo que el tiempo de desplazamiento desde Madrid, y toda su
área metropolitana, quedará en 2 horas. 

La misma N-211 comunica igualmente el Jiloca con las Cuencas Mineras turolenses
(Montalbán, 55 km., 30 minutos), Alcañiz (130 km., 1:20 h.) y el Bajo Aragón his-
tórico, y desde allí a través de la N-420, con Tarragona (265 km., 2:45 h.) y el área
metropolitana de Barcelona (420 km., 3:40 horas). 

Se dispone entonces de la base adecuada, una importante masa de agua, de extensión
idónea y profundidad apreciable, con vaciado y llenado regulable a voluntad, y ubi-
cada en un punto que ya tiene construidas, a día de hoy, las infraestructuras de comu-
nicación de alta capacidad, y que por ello cuenta con muy buena accesibilidad carre-
tera desde los principales núcleos de población de España, tales como Zaragoza, Bil-
bao (Cantábrico), Madrid, Valencia (Mediterráneo), Barcelona, y ferroviaria desde
Zaragoza, Madrid y Barcelona lo que permite el diseño de actividades orientadas a
una amplia afluencia de público proveniente de un extenso ámbito territorial. 

Se actuará además sobre terrenos que en su mayor parte son públicos, bien porque
ya lo eran (montes) o porque ya fueron expropiados con motivo de la construcción
del embalse, lo que simplificará en buena medida la tramitación administrativa.

Es entonces el agua del Jiloca embalsada, ese gran lago artificial, configurado como
un campo de regatas permanente, y todas las actividades que se pueden realizar en
él y su entorno (motonáutica, remo, piragüismo, esquí acuático, surf, vela, aguas
tranquilas, aguas bravas, SUP, pesca, submarinismo, orientación subacuática…) a
nivel de alta competición y de entrenamiento para la misma, así como de la industria
vinculada, lo que se constituye en el asunto central de la iniciativa que hemos dado
en llamar “JILOCA LAQUA, el lugar del agua”. 
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El agua ha tenido y tiene especialísima vinculación con estas Comarcas, a una de las
cuales aporta su nombre el propio río Jiloca y de la que dan nuestra todo el rico legado
natural (Lagunas de Gallocanta y de La Zaida, riberas de los ríos Jiloca y Pancrudo,
Hoces del río Huerva y del Piedra, Ojos de Monreal, Caminreal, Fuentes Claras y El
Poyo, Aguallueve de Anento, El Arguilay de Báguena,… ) y patrimonial (La Mina de
Daroca, Monasterio de Piedra, puente romano de Luco, puentes de Calamocha y
Báguena, pesqueras de Fuentes Claras, presas, molinos, azudes, norias, balnearios,
centrales hidroeléctricas…) que existe en el territorio, y que a buen seguro puede ser
uno de los complementos culturales posibles a las actividades que se desarrollarán en
LAQUA, permitiendo además configurar un destino turístico de primer orden unifi-
cado en torno al agua, para el que supondría el punto de referencia, abarcando el suro-
este aragonés (entre la A-2 y la A-23), que englobaría, como principales referencias,
desde JILOCA LAQUA, agua en su versión deportiva y de ocio, al turismo de natu-
raleza (Laguna de Gallocanta, Monasterio de Piedra) y el de salud (balnearios).

La masa de agua del embalse reúne, además, el tamaño correcto para el desarrollo de
las mayoría de las actividades, no es pequeña y, por otro lado, tampoco excesiva-
mente grande, siendo visible en su totalidad desde casi cualquier punto de su perí-
metro, y también desde la propia autovía A-23, que la cruza por encima con un
espectacular viaducto de 915 m. de longitud. 

Esto junto al peculiar trazado de las carreteras inmediatas al vaso del embalse, hace
que la actividad pueda entenderse concentrada en un lugar y pueda llegar a hablar-
se de un “circuito” náutico, campos de regatas y competición en un recinto que,
cuando se desee, puede ser incluso cerrado. 

En efecto, el ámbito territorial más inmediato queda articulado por la red de carre-
teras existente, dotándolo también de una gran accesibilidad desde el entorno próxi-
mo, al combinarse la presencia de las carreteras nacional N-234, autonómicas A-
1508, A-2512 y la provincial TE-19, de tal forma que con el nuevo acceso a la auto-
vía A-23 que se plantea en su p.k. 191 es factible, cuando se desee, configurar un
recinto cerrado en torno al embalse, sin impedir el acceso directo a los núcleos urba-
nos más próximos (Lechago, Navarrete o Cuencabuena).
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II. Programa funcional

Pero LAQUA, pese a tener como atractivo principal las actividades naúticas en
aguas de interior, y las competiciones deportivas al más alto nivel nacional e inter-
nacional vinculadas a ellas, no es únicamente eso sino que se configura como un con-
tenedor de todas las actividades innovadoras de este ámbito territorial. La situación
en la propia autovía A-23 la conforma también como la puerta de entrada y el esca-
parate de las tierras del Jiloca, Gallocanta, Daroca, Cuencas Mineras y Calatayud. 

De esta forma LAQUA acoge los siguientes grupos de actividades:

1. Actividades directamente ligadas a la existencia y singularidad del propio
embalse y permitidas por el tamaño y profundidad de la lámina de agua. A
su vez, y dentro de éstas, podemos diferenciar las siguientes:

1.1. Vinculadas a las distintas prácticas deportivas:
a. Puerto y base de competiciones deportivas naúticas (campoo de regatas
permanente:

- Motonaútica: todo tipo de embarcaciones a motor
- Remo
- Piragüismo
- Vela
- Aguas tranquilas
- Stand up Paddle (SUP)
- IOM,…

b. Instalaciones para río de aguas bravas, aprovechando un barranco
natural existente, entre pinares.
c. Instalación mecánica de oleaje para la práctica profesional y amateur de
surf y entrenamiento. 
Si se desea, no existiría ninguna otra instalación de este tipo y dimensión en
España ni en Europa. A nivel mundial el surf es uno de los 20 deportes más
populares, hay 35 millones de usuarios, con 1 millón de nuevos usuarios al
año. No limita el surf a las zonas costeras. La instalación consigue surf de
calidad durante todo el día y en cualquier época del año. Podría convertir-
se en una actividad “bandera” y configurarse como destino de surf.
d. Palacio de hielo, posibilitando los deportes y competiciones vincula-
dos al mismo (patinaje, patinaje artístico, hockey sobre hielo,…). Combi-
na el agua y el difundido frio de la zona. 

Jiloca Laqua, El lugar del agua
Proyecto estratégico de desarrollo aprovechando el embalse de Lechago

227

XILO 43 333.qxd:XILO 34.qxd  8/7/15  14:08  Página 227



1.2. Vinculadas al mantenimiento de embarcaciones a motor y vela, e
incluso su fabricación:

a. Polígono para industria motonáutica, con servicio exterior directo
desde la carretera N-234 y conexión interna con el astillero. 
b. Astillero, situado en la zona más profunda del embalse, y destinado a
posibilitar el uso de la lámina de agua como campo de pruebas de las
embarcaciones.

1.3. Vinculadas al ocio y la pesca:
a. Área de pescadores.
b. Playa
c. Balneario, spa
d. Parque de atracciones acuáticas cubierto
e. Parque acuático descubierto, piscinas
f. Hotel
g. Camping
h. Camping para autocaravanas.
i. Albergue, recuperando las instalaciones de “La Tejería” de Navarrete,
ejemplo del patrimonio olvidado de la arquitectura industrial.

2. Actividades que sin estar necesariamente ligadas al embalse o al agua
encuentran en LAQUA una ubicación idónea:

2.1. Escenario y anfiteatro para macro-festivales. 
Encuentran ubicación idónea tanto por la singularidad del entorno (agua, natu-
raleza, geiser) como por las óptimas comunicaciones que permiten el desplaza-
miento de numeroso público. Por ejemplo, la existencia de línea ferroviaria
directa con una duración de 30 minutos para el viaje Zaragoza-Laqua, permi-

228

Tomás Guitarte Gimeno

XILO 43 333.qxd:XILO 34.qxd  8/7/15  14:08  Página 228



tirá la programación de trenes especiales en las fechas de los conciertos y deter-
minados eventos. Y en sentido inverso, la aportación de pasajeros producida
por las actividades en Jiloca Laqua contribuirá a la permanencia y viabilidad
económica de la línea ferroviaria.
2.2. Base de operaciones de BTT.
La zona presenta una excepcional calidad para recorridos en bicicleta BTT y
hay una verdadera pasión por esta actividad, en especial los fines de semana. La
existencia de la base también permitirá el uso de la bicicleta en los desplaza-
mientos internos por las instalaciones de LAQUA, gracias al carril bici que
forma parte del paseo fluvial, y que conectará con la prevista Vía Verde Camin-
real-Calatayud, contigua a LAQUA, a la que evidentemente potenciará. 
2.3. Base 4x4 aventura. Actividad a la que existe gran afición en estas comar-
cas, con más de 200 asociados, por ejemplo, sólo en Calamocha.
2.4. Torre de oficinas, con dominante vertical que contrastará con la horizon-
talidad de la lámina de agua y del viaducto de la autovía. Edificio con fachada
interior con predominio del cristal, protegida por una segunda piel con reinter-
pretación de las tracerías del mudéjar, que advertirán al viajero de la significa-
tiva presencia de dicho arte en estas comarcas. Durante la noche será linterna,
faro señalizador de LAQUA. 
2.5. Nuevo Recinto Ferial comarcal. La ubicación aquí le permite estar a pie
de autovía, con accesibilidad idónea para todos los visitantes, en el espacio más
representativo y constituir una imagen innovadora, con la posibilidad de ofre-
cer toda una fachada abierta hacia la lámina de agua del embalse
2.6. Centro de Formación e Investigación. Vivero de empresas. Destinado
preferentemente a I+D+I en aspectos relacionados con el agua, las actividades
que se desarrollan en ella, o sectores productivos implantados en este territorio.

Jiloca Laqua, El lugar del agua
Proyecto estratégico de desarrollo aprovechando el embalse de Lechago

229

XILO 43 333.qxd:XILO 34.qxd  8/7/15  14:08  Página 229



3. Actividades más vinculadas al servicio de la autovía que al ubicarse en
LAQUA pueden prestar servicio simultáneo a ambos. Se ubican en la carrete-
ra de enlace y los más próximos a la salida de la A-23:

3.1. Estación de servicio (gasolinera).
3.2. Establecimientos de comercio y restauración.
3.3. Centro Comercial, a modo de gran galería cubierta, donde tengan posi-
bilidad de ubicarse todos los comercios de la zona que lo deseen, en especial
aquellos más vinculados al turismo y los viajeros.
3.4. Aparcamiento.

4. Elementos simbólicos y representativos. Desarrollo sostenible.
Además de la propia lámina de agua, y del edificio de oficinas en altura de “piel
mudéjar”, se ubica como elemento identificador de LAQUA desde la autovía un
geiser de gran alzada, que singularizará la intervención. 

No obstante el conjunto de la actuación que se plantea será especialmente significa-
tiva por su respeto al medio ambiente y su integración en el medio natural. Para ello,
y entre otros aspectos, se ha minimizado la actuación sobre el borde montañoso en
umbría, con presencia arbórea, que se protege como elemento paisajístico de
primer orden para la propia intervención, pues será el telón de fondo sobre el que se
desarrollarán la mayor parte de las actividades.

De forma similar, la ubicación de grandes contendores en las lomas a pie de la A-
2512, se hace aprovechando, o tomando como referencia, los vacios que ha dejado la
extracción de material para la construcción del embalse, dotándolos de una cubier-
ta vegetal que recupera la volumetría de la ladera a la que sustituye.
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III. Desarrollo fase inicial

En el desarrollo de la presente iniciativa, y su materialización, es importante dife-
renciar entre una primera fase, preferiblemente pública, en la que tras alcanzar los
acuerdos necesarios entre Administraciones (DGA, CHE, Fomento, DPT, Ayunta-
miento…) debe acometerse la urbanización de la trama viaria estructurante del com-
plejo, así como la implantación, al menos, de aquella actividad que vaya a ejercer de
“bandera”, para lo que deberá incluirse el puerto, base de las competiciones depor-
tivas náuticas. 

En sucesivas fases se debe ir completando el programa funcional, dando cabida a la
iniciativa privada. El objetivo es que una vez puesto en funcionamiento, el propio
complejo genere la rentabilidad suficiente para su mantenimiento, como así parece.
Todas las actividades náuticas se realizan previo pago por los interesados, incluidos
los posibles amarres, y el recinto puede funcionar en modo “circuito” o cerrado, con
pago de entrada para las competiciones que así lo requieran.
Ciñéndonos a los trabajos de urbanización, la creación de la trama viaria base o
estructurante que conforma LAQUA conlleva las siguientes operaciones:

1. Construcción de un nuevo acceso completo (salida 191) desde la autovía A-
23, que se realiza de forma sencilla y económica aprovechando la existencia del via-
ducto de Valhondo, bajo el cual se crea la rotonda de distribución.

2. Conexión entre la salida de la A-23 y la carretera provincial TE-19 al norte del
núcleo de Lechago, mediante carretera de doble sentido con una longitud de 300 m.,
que permitirá segregar los tráficos con destino a Cuencabuena, Lechago y Ferreruela.

3. Conexión de la mencionada salida de la autovía con la carretera autonó-
mica A-2512, mediante la construcción de una calzada de doble sentido paralela al
trazado de la autovía y del ferrocarril, con una longitud de 1 km.
Paralela a su vez a esta vía de conexión, y con una anchura media de 50 m., creación
mediante explanación y rellenos de una primera plataforma que recibirá equipa-
mientos, con paseo peatonal posterior, de 15 m. de anchura, volcado hacia la rambla
de Cuencabuena y vistas al casco urbano de Lechago, situado al otro lado del valle.

4. Creación del Paseo Fluvial a lo largo del lateral norte del embalse, apoyándose
en la carretera A-2512, que se convierte en eje vertebrador del complejo. Este paseo
discurre entre la obra de fábrica de la presa y la estación de ferrocarril de Navarrete,
con una longitud de 5 km. y con una anchura mínima de 25 m. (15 m. más la anchu-
ra de calzada). 

Jiloca Laqua, El lugar del agua
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Para conformar la plataforma del paseo se debe proceder a explanar los restos pun-
tuales de laderas que dejó el desmonte de tierras cuando se realizó la caja del nuevo
trazado de la carretera, consiguiéndose así vistas continuas hacia el embalse y per-
meabilidad hacia las instalaciones que se irán “anclando” a lo largo del paseo fluvial:
puerto deportivo, miradores, río de aguas bravas, balneario, restaurante, embarca-
deros, instalación mecánica de oleaje para surf, anfiteatro y escenario para macro-
festivales, centro comercial, …

La ubicación de las instalaciones mencionadas requiere a su vez de plataformas de
apoyo que conviene realizar simultáneamente con el paseo fluvial desde el que tie-
nen acceso.

5. Construcción del puerto deportivo base, que posibilitará, desde el primer
momento, la utilización del embalse para las competiciones deportivas náuticas y la
implantación de aquella/s actividad/es más dinamizadoras.

Presentación pública de Jiloca LAQUA realizada el 28 de noviembre de 2014 en la sede de la
Comarca del Jiloca, organizada por la Asociación del Comercio e Industria de Calamocha (ACIC).

Foto: Diario de Teruel. 

Foto contraportada:
Embalse de Lechago, autovía A-23 y FF.CC. Zaragoza-Teruel-Valencia, en 2014.

Foto: Nacho Fidalgo
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